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• The equipment is intended for home use only (HC). Do not use the 
equipment in any commercial, rental, or institutional setting

• Use the equipment only as described in this manual. Consult your 
doctor before performing any exercise program

• Keep children and pets away from the device at all times 

• This appliance can be used by children aged from 14 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved

• Cleaning and user maintenance shall not be made by children under 
14 years old

• Ensure the equipment is on a flat, stable and level surface with at least 
0.6m of clear area surrounding the equipment

• Always wear appropriate exercise clothing and training shoes

• The safety level of the equipment can only be maintained if it is 
examined regularly for damage and wear. Replace defective 
components immediately and/or keep the equipment out of use until 
repaired. Pay special attention to components most susceptible to 
wear. All warnings and instructions must be read and followed prior  
to use 

• Keep hair, body, and clothing free and clear of all moving parts

• If at any time during exercise you feel faint, dizzy, or experience pain, 
stop exercising immediately and consult your physician

• Over exercising may result in serious injury or death

• Keep the equipment indoors, away from moisture and dust. Do not put 
the equipment in a garage or covered patio, or near water

• If any of the adjustment devices are left projecting, they could interfere 
with the user’s movement

• The equipment should be used only by persons weighing 
110kg/242.5lb or less

• Heart rate monitoring system may be inaccurate 

• Excessive exercise can lead to serious injury or death. Stop exercising 
immediately

• This equipment is for consumer use only

• Ensure a safety area of at least 2000mm x 1 000mm behind  
the equipment 

• A folded treadmill should not be operated.

• Allow the running surface to come to a complete stop  
before folding

• Noise emission under load is higher than without load [58 dB(A)]

CAUTION: The user is cautioned that changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for compliance could void  
the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and Industry Canada 
licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: 

(1)  this device may not cause harmful interference, and 

(2)  this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the  
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:

•   Reorient or relocate the receiving antenna

•   Increase the separation between the equipment and receiver

•   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that  
to which the receiver is connected

•   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

FCC& IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC and Canada radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 
of 20cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

FCC ID: 2AMDBBLE006

IC: 22882-BLE006
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IMPORTANT SAFETY INSTUCTIONS

When using an electrical appliance, basic precautions 
should always be followed, including the following:

Read all instructions before using (this appliance).

DANGER 
– To reduce the risk of electric shock and the injury from 
moving parts:

Always unplug this appliance from the electrical outlet 
immediately after using and before cleaning or servicing.

WARNING 
- To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or injury  
to persons:

1.   This appliance is not intended for use by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or  lack 
of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. Keep 
children under the age of 13 away from this machine

2.   Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual. Do not use attachments not 
recommended by the manufacturer

3.   Never operate the appliance with the air openings 
blocked. Keep the air openings free of lint, hair, and  
the like

4.   Never drop or insert any object into any opening
5.  Do not use outdoors. Household use only
6.   Do not operate where aerosol (spray) products are  

being used or where oxygen is being administered
7.   An appliance should never be left unattended when 

plugged in. Unplug from outlet when not in use, and 
before putting on or taking off parts

8.   Never operate this appliance if it has a damaged cord  
or plug, if it is not working properly, if it has been dropped  
or damaged, or dropped into water. Return the appliance 
to a service center for examination and repair

9.   Keep the cord away from heated surfaces
10.   To disconnect, turn all controls to the off position, then 

remove plug from outlet
11.   CAUTION: Risk of Injury to Persons – To Avoid Injury, use 

extreme caution when stepping onto or off of a moving 
belt. READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE USING

14.   Connect this appliance to a properly grounded outlet 
only. See GROUNDING INSTRUCTIONS

13.   REMOVE CONTROL BOX (OR KEY, OR SAFETY PIN, AS 
APPLICABLE) WHEN NOT IN USE, AND STORE OUT OF 
REACH OF CHILDREN

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

GROUNDING INSTRUCTIONS

This product must be grounded. If it should malfunction or breakdown, 
grounding provides a path of least resistance for electric current to reduce 
the risk of electric shock. This product is equipped with a cord having an 
equipment-grounding conductor and a grounding plug. The plug must be 
plugged into an appropriate outlet that is properly installed and grounded 
in accordance with all local codes and ordinances.

DANGER – Improper connection of the equipment-grounding conductor 
can result in a risk of electric shock. Check with a qualified electrician 
or serviceman if you are in doubt as to whether the product is properly 
grounded. Do not modify the plug provided with the product – if it will not  
fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

This product is for use on a rated voltage and has a grounding plug that 
looks like the plug illustrated in sketch A in Figure. Make sure that the product 
is connected to an outlet having the same configuration as the plug. No 
adapter should be used with this product.

GROUNDING METHODS
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GROUNDING  

PIN

GROUNDED
OUTLET

GROUNDED
OUTLET BOX

(EN) WEEE logo this symbol on a product means that the product is 
covered by European Directive 2012/19/EU.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned 
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by RFE International is 
under license.

Operation frequency of dongle = 10 MHz to 300 GHz and Max. transmitted 
RF power = 0.632 mW

Hereby, R.F.E International Ltd declares that the radio equipment type 
“Motorized Treadmill” is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://library.rfeinternational.com/AVUS-10221_T-24_Treadmill_
EU_RED_DOC.docx
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(ΕΛ) ΠΡΟΣΟΧΗ
Ο εξοπλισμός προορίζεται αποκλειστικά για οικιακή χρήση. Μην 
χρησιμοποιήσετε τον εξοπλισμό για οποιαδήποτε είδους 
ημι/επαγγελματική χρήση ή δήμοσια χρήση.
Χρησιμοποιήστε τον εξοπλισμό αποκλειστικά σύμφωνα με τις οδηγίες 
τους εγχειριδίου. Συμβουλευτείτε τον ιατρό σας προτού ξεκινήσετε 
οποιοδήποτε πρόγραμμα γυμναστικής.
Διατηρήστε παιδιά και κατοικίδια μακριά από το μηχάνημα ανά πάσα 
στιγμή.
Αυτό το μηχάνημα μπορεί να χρησιμοποιηθεί από ανηλίκους 14 ετών 
και άνω, από άτομα με μειωμένες, αισθητηριακές ή νοητικές 
ικανότητες και από άτομα με έλλειψη εμπειρίας και γνώσης χρήσης, 
μόνο υπό επίβλεψη και κατόπιν ενημέρωσης σχετικά με τον τρόπο 
χρήσης και τους κινδύνους που ενδέχεται να προκύψουν.
Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να πραγματοποιούνται 
από ανηλίκους κάτω των 14 ετών.
Βεβαιωθείτε ότι ο εξοπλισμός είναι τοποθετημένος σε επίπεδη και 
σταθερή επιφάνεια με τουλάχιστον 0.6m ελεύθερου χώρου 
περιμετρικά του μηχανήματος.
Να φοράτε πάντα κατάλληλα, αθλητικά ρούχα και υποδήματικα.
Το επίπεδο προστασίας του εξοπλισμού μπορεί να διατηρηθεί, μόνο 
αν ο εξοπλισμός ελέγχεται τακτικά για ζημιές και φθορές. 
Αντακαταστήστε τα ελαττωματικά μέρη άμεσα και διατηρήστε τον 
διάδρομο εκτός λειτουργίας έως ότου επισκευαστεί. Δώστε ιδιαίτερη 
προσοχή στα μέρη που είναι πιο επιρρεπή στην φθορά. Πριν την 
χρήση διαβάστε και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες.
Κρατήστε τα μαλλιά, το σώμα και τα ρούχα σας μακριά από όλα τα 
κινούμενα μέρη.
Αν, κατά την διάρκεια της προπόνησης, αισθανθείτε λιποθυμία, ζάλη, 
πόνο ή άλλη δυσφορία, σταματήστε αμέσως την άσκηση και 
συμβουλευτείτε τον γιατρό σας.
Η υπερβολική άσκηση μπορεί να προκαλέσει σοβαρούς 
τραυματισμούς ή και θάνατο.
Διατηρήστε το διάδρομο σε εσωτερικούς, κλειστούς χώρους, μακριά 
από υγρασία και σκόνη. Μην τοποθετήσετε το διάδρομο σε γκαράζ, 
καλυμμένη βεράντα/αυλή ή κοντά σε νερό.
Εάν οποιαδήποτε από τις συσκευές ρύθμισης προεξέχει, ενδέχεται να 
παρεμποδίσει την κίνηση του χρήστη.
Ο εξοπλισμός πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά από άτομα 
που ζυγίζουν 110kg/242.5lb ή λιγότερο.
Η υπερβολική άσκηση μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό ή 
θάνατο. Σταματήστε αμέσως την άσκηση εάν αισθανθείτε δυσφορία.
Αυτός ο εξοπλισμός προορίζεται αποκλειστικά για οικιακή χρήση.
Βεβαιωθείτε ότι υπάρχουν τουλάχιστον 2000mm x 1000mm 
ελεύθερου χώρου πίσω από τον εξοπλισμό.
Μην ενεργοποιείτε τον διάδρομο όταν είναι ακόμα διπλωμένος.
Περιμένετε να σταματήστε πλήρως το ταπέτο, προτού διπλώσετε τον 
διάδρομο.
Η εκπομπή θορύβου υπό φορτίο είναι υψηλότερη από ό,τι χωρίς 
φορτίο [58 dB(A)].

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ο χρήστης προειδοποιείται ότι αλλαγές/ τροποποιήσεις 
και οποιαδήποτε επέμβαση στον εξοπλισμό, που δεν έχουν εγκριθεί 
ρητά από την επίσημη αντιπροσωπεία, ακυρώνουν αυτομάτως την 
εγγύηση του εξοπλισμού.

Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το Μέρος 15 των Κανόνων της 
FCC και των προτύπων RSS που εξαιρούνται από άδεια χρήσης του 
Καναδά. Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο προϋποθέσεις:
(1) η συσκευή αυτή δεν πρέπει να προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές 
και
(2) η συσκευή αυτλη πρέπει να δέχεται κάθε παρεμβολή που 
λαμβάνει, συμπεριλαμβανομένης της παρεμβολής που μπορεί να 
προκαλέσει ανεπιθύμητη λειτουργία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ο εξοπλισμός αυτός έχει ελεγχθεί και διαπιστώθηκε ότι 
πληροί τα όρια για μια ψηφιακή συσκευή Κατηγορίας Β, σύμφωνα με 
το μέρος 15 των κανόνων της FCC. Τα όρια αυτά έχουν σχεδιαστεί για 
να παρέχουν εύλογη προστασία έναντι επιβλαβών παρεμβολών σε 
οικιακή εγκατάσταση. Ο εξοπλισμός αυτός παράγει, χρησιμοποιεί και 
μπορεί να εκπέμπει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, εάν δεν 
εγκατασταθεί και χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να 
προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, 
δεν υπάρχει εγγύηση ότι δεν θα υπάρξει παρεμβολή σε μια 
συγκεκριμένη εγκατάσταση.

Αν ο παρών εξοπλισμός προκαλεί επιζήμιες παρεμβολές στο σήμα 
του ραδιοφώνου ή της τηλεόρασης, γεγονός που μπορεί να 
διαπιστωθεί με την απενεργοποίηση και ενεργοποίηση της συσκευής, 
ο χρήστης καλείται να προσπαθήσει να διορθώσει την παρεμβολή 
χρησιμοποιώντας ένα ή περισσότερα από τα παρακάτω μέτρα:
• Να επαναπροσανατολίσει ή να μετακινήσει την κεραία λήψης.
• Να αυξήσει την απόσταση μεταξύ του εξοπλισμού και του δέκτη.
• Να συνδέσει τον εξοπλισμό σε πρίζα που βρίσκεται σε διαφορετικό 
κύκλωμα από αυτό που είναι συνδεδεμένος ο δέκτης.
• Να επικοινωνήσει με την αντιπροσωπεία ή έναν καταρτισμένο 
τεχνικό ραδιοφώνων/τηλεοράσεων για βοήθεια.

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)
Δήλωση έκθεσης σε ακτινοβολία των FCC& IC:

Αυτός ο εξοπλισμός συμμορφώνεται με τα όρια έκθεσης σε 
ακτινοβολία της FCC και του Καναδά που ορίζονται για ένα μη 
ελεγχόμενο περιβάλλον.
Ο εξοπλισμός αυτός πρέπει να τοποθετείται και να λειτουργεί με 
ελάχιστη απόσταση 20 cm μεταξύ της πηγής ραδιένεργειας και του 
σώματός σας.
Ο εν λόγω πομπός δεν πρέπει να βρίσκεται στο ίδιο σημείο ή να 
λειτουργεί σε συνδυασμό με οποιαδήποτε άλλη κεραία ή πομπό.

FCC ID: 2AMDBBLE006
IC: 22882-BLE006



 

 

 

 
 

 

ΣΗΜΕΙΟ
ΓΕΙΩΣΗΣ

ΓΕΙΩΜΕΝΗ
ΠΡΙΖΑ

ΜΟΝΩΜΕΝΟ
ΠΛΑΙΣΙΟ ΠΡΙΖΑΣ
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Όταν χρησιμοποιείτε μια ηλεκτρική συσκευή, πρέπει να λαμβάνετε 
πάντα προληπτικά μέτρα ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των 
ακόλουθων:
Διαβάστε προσεκτικά όελς τις οδηγίες πριν την χρήση (αυτής της 
συσκευής).

ΚΙΝΔΥΝΟΣ
– Για να μειωθεί ο κίνδυνος ηλεκτροσόκ και τραυματισμού από τα 
κινούμενα μέρη:
Να αφαιρείται πάντα την παροχή ρεύματος του μηχανήματος από την 
πρίζα, αμέσως μετά την χρήση και πριν τον καθαρισμό ή 
έλεγχο/επισκευή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
- Για να μειωθεί ο κίνδυνος εγκαυμάτων, φωτιάς, ηλεκτροσόκ ή 
τραυματισμού ατόμων:
1. Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα με 
μειωμένες κινητικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες ή άτομα με 
έλλειψη εμπειρίας και γνώσης χρήσης, εκτός αν είναι υπό επίβλεψη ή 
έχουν λάβει σαφείς οδηγίες σχετικά με την χρήση της συσκευής από 
άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. Κρατήστε τα παιδιά κάτω των 
14 ετών μακριά από το μηχάνημα αυτό.
2. Χρησιμοποιήστε αυτή την συσκευή μόνο για την προοριζόμενη 
χρήση όπως περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο. Μην χρησιμοποιείτε 
εξαρτήματα που δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή ή την 
επίσημη αντιπροσωπεία.
3. Μην χρησιμοποιείτε την συσκευή με τα σημεία εξαερισμού 
φραγμένα. Διατηρήστε τα απαλλαγμένα από χνούδια, τρίχες και άλλα 
παρόμοια.
4. Ποτέ μην ρίχνετε ή εισάγετε οποιοδήποτε αντικείμενο σε 
οποιοδήποτε άνοιγμα.
5. Μην κάνετε χρήση του εξοπλισμού σε εξωτερικούς χώρους. Η 
χρήση πρέπει να γίνεται αποκλειστικά σε εσωτερικούς χώρους και σε 
οικιακό επίπεδο.
6. Μην χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό σε χώρο που χρησιμοποιούνται 
προϊόντα αεροζόλ (σπρέι) ή όπου χορηγείται οξυγόνο.
7. Μια συσκευή δεν πρέπει ποτέ να αφήνεται χωρίς επίβλεψη όταν 
είναι συνδεδεμένη. Αποσυνδέστε την από την πρίζα όταν δεν τη 
χρησιμοποιείτε και πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε εξαρτήματα.
8. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ αυτή τη συσκευή εάν έχει χαλασμένο 
καλώδιο ή βύσμα, εάν δεν λειτουργεί σωστά, εάν έχει πέσει ή 
καταστραφεί ή έχει πέσει στο νερό. Επιστρέψτε την συσκευή, κατόπιν 
συνεννόησης, στην επίσημη αντιπροσωπεία για έλεγχο και επισκευή.
9. Διατηρήστε το καλώδιο μακριά από θερμαινόμενες επιφάνειες..
10. Για να αποσυνδέσετε το μηχάνημα, γυρίστε όλα τα χειριστήρια στη 
θέση απενεργοποίησης και στη συνέχεια αφαιρέστε το βύσμα από την 
πρίζα.
11. ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος τραυματισμού ατόμων – Για να αποφύγετε 
τυχόν τραυματισμούς, να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν πατάτε 
πάνω ή κατεβαίνετε από το κινούμενο ταπέτο. ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΑΥΤΟ ΤΟ 
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ.
14. Συνδέστε αυτή τη συσκευή μόνο σε σωστά γειωμένη πρίζα. Δείτε 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΕΙΩΣΗΣ
13. ΟΤΑΝ ΔΕΝ ΚΑΝΕΤΕ ΧΡΗΣΗ, ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ ΚΛΕΙΔΙ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΤΕ ΤΟ ΣΕ ΣΗΜΕΙΟ ΠΟΥ ΔΕΝ 
ΕΧΟΥΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΠΑΙΔΙΑ.

ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΕΙΩΣΗΣ
Αυτό το προϊόν πρέπει να είναι γειωμένο. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας 
ή βλάβης, η γείωση παρέχει μια διαδρομή ελάχιστης αντίστασης για 
ηλεκτρικό ρεύμα για να μειώσει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Αυτό το 
προϊόν είναι εξοπλισμένο με ένα καλώδιο που διαθέτει αγωγό γείωσης 
εξοπλισμού και βύσμα γείωσης. Το βύσμα πρέπει να συνδεθεί σε 
κατάλληλη πρίζα που είναι σωστά τοποθετημένη και γειωμένη σύμφωνα 
με όλους τους τοπικούς κώδικες και διατάξεις.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ – Η εσφαλμένη σύνδεση του αγωγού γείωσης του 
εξοπλισμού μπορεί να οδηγήσει σε κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Ελέγξτε με 
έναν ειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή τεχνικό αν έχετε αμφιβολίες για το αν το 
προϊόν είναι σωστά γειωμένο. Μην τροποποιήσετε το βύσμα που 
παρέχεται με το προϊόν. Εάν δεν ταιριάζει στην πρίζα, εγκαταστήστε 
κατάλληλη πρίζα από ειδικευμένο ηλεκτρολόγο.

Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση σε ονομαστική τάση και διαθέτει 
ένα βύσμα γείωσης που μοιάζει με το βύσμα που απεικονίζεται στο 
παρακάτω σχήμα. Βεβαιωθείτε ότι το προϊόν είναι συνδεδεμένο σε μια 
πρίζα που έχει την ίδια διαμόρφωση με το βύσμα. Δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται προσαρμογέας με αυτό το προϊόν.

ΜΕΘΟΔΟΙ ΓΕΙΩΣΗΣ

(ΕΛ) Το σύμβολο αυτό (WEEE) πάνω σε ένα προϊόν σημαίνει ότι το 
προϊόν καλύπτεται από την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/EU.

Οι σημάνσεις Bluetooth® ως λέξη ή/και σύμβολο είναι καταχωρημένα 
εμπορικά σήματα που ανήκουν στην Bluetooth SIG, Inc. και η 
οποιαδήποτε χρήση των εν λόγω σημάτων από τον κατασκευαστή και 
κατ' επέκταση από την επίσημη αντιπροσωπεία γίνεται με άδεια.

Συχνότητα λειτουργίας αντάπτορα = 10 MHz έως 300 GHz και Μέγιστη 
μεταδιδόμενη ισχύς RF = 0,632 mW

Με το παρόν δηλώνεται ότι ο ραδιοεξοπλισμός τύπου "Μηχανοκίνητος 
Διάδρομος" συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/EU. Το πλήρες 
κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, από τον κατασκευαστή, 
διατίθεται στην ακόλουθη διαδικτυακή διεύθυνση: https://library.rfeinter-
national.com/AVUS-10221_T-24_Treadmill_EU_RED_DOC.docx
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(EN) FOLD
(ΕΛ) ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗ
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PRODUCT DISASSEMBLY INSTRUCTIONS: PLEASE 
DISASSEMBLE ACCORDING TO THE REVERSE 

STEPS OF PRODUCT‐ASSEMBLY.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ:
ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΤΕ 
ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΑ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΑ ΒΗΜΑΤΑ

ΤΗΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

110KG/ 
242.5LB

62.5KG
137.79LB

B2 8 S14

!!!

!!!

C46C46
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WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT

(EN) PRODUCT REGISTRATION AND SUPPORT

(ΕΛ) ΕΓΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

1M 1M

2M

0.6M

(W) 84 CM/33.07"

(L) 165 CM 
/64.96"

(H) 29 CM 
/11.42"

(H) 130CM 
/51.18"

Serial number / Σειριακός αριθμός

AVUS-10221/0718/000001  



    

ΣΥΜΒΑΤΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ

PRE-SET WORKOUTS FOR ADIDAS CARDIO EQUIPMENT

TRACK & ANALYSE WORKOUT DATA WITH DETAILED 
GRAPHICAL TRAINING REPORTS

SHARE YOUR ACHIEVEMENTS TO SOCIAL PLATFORMS

SYNC YOUR DATA WITH APPLE HEALTH AND GOOGLE 
FIT  ALONGSIDE A HOST OF OTHER THIRD-PARTY FITNESS 
TRACKING PLATFORMS
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(ΕΛ) ΣΥΓΧΡΟΝΙΣΤΕ ΤΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΣΑΣ ΜΕ ΤΙΣ 
ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ APPLE HEALTH ΚΑΙ GOOGLE FIT, 
ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΜΕ ΠΛΗΘΟΣ ΑΛΛΩΝ TΡΙΤΩΝ 
ΕΦΑΡΜΟΓΩΝ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ 
ΑΘΛΗΤΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ

(ΕΛ) ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΤΕ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΤΕ ΔΕΔΟΜΕΝΑ 
ΠΡΟΠΟΝΗΣΗΣ ΜΕ ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΓΡΑΦΙΚΕΣ 
ΑΝΑΦΟΡΕΣ ΑΣΚΗΣΗΣ

(ΕΛ) ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ ΓΙΑ 
ΚΑΡΔΙΟΑΝΑΠΝΕΥΣΤΙΚΟ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟ 
ADIDAS

(ΕΛ) ΜΟΙΡΑΣΤΕΙΤΕ ΤΑ ΚΑΤΟΡΘΩΜΑΤΑ ΣΑΣ ΣΤΙΣ 
ΠΛΑΤΦΟΡΜΕΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΔΙΚΤΥΩΣΗΣ



(ΕΛ) ΠΡΟΠΟΝΗΘΕΙΤΕ ΣΕ ΟΛΟ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ
Χιλιάδες διαθέσιμα βίντεο

(ΕΛ) ΔΟΜΗΜΕΝΕΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ
Προπονητική και διαλειμματική εκπαίδευση

(ΕΛ) ΜΟΙΡΑΣΤΕΙΤΕ ΤΑ ΚΑΤΟΡΘΩΜΑΤΑ ΣΑΣ
Με την Kinomap κοινότητα

(ΕΛ) ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ MULTIPLAYER
Προκαλέστε τους φίλους σας

(ΕΛ) Πάνω από 1 εκατομμύριο ενεργοί χρήστες
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www.kinomap.com



(ΕΛ) ΤΡΕΞΤΕ ΜΕΣΑ ΣΕ ΚΑΘΗΛΩΤΙΚΟΥΣ ΚΟΣΜΟΥΣ

(ΕΛ) 1000+ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ ΕΠΙΜΕΛΗΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΠΡΟΠΟΝΗΤΕΣ

(ΕΛ) ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΣΥΝΔΕΣΙΜΟΤΗΤΑ & ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

(ΕΛ) ΟΜΑΔΙΚΕΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ, ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ & ΑΓΩΝΕΣ
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ΠΡΟΠΟΝΗΣΗ ΤΥΠΟΥ VIDEO GAME
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QTY./CANT.

A01 Main frame Estructura principal  1

A02 Incline bracket Soporte de inclinación 1

A03 Upright tube and Console bracket Tubo vertical y soporte de consola 1

A04 handrail bracket Soporte pasamanos 2

A05 Tablet holder bracket Soporte del apoyatablet 1

A06 Front foot pad support bracket Soporte del reposapiés delantero 2

A07 Folding rotating tube bracket Soporte del tubo giratorio plegable 1

B01 Front roller Rodillo frontal 1

B02 Back roller Rodillo trasero 1

B03 Turning point support Soporte del punto giratorio 1

B04 Cylinder Cilindro 1

B05 Handrail adjustment pin Pasador de ajuste del pasamanos 2

B06 Pin axis Eje de pasador 2

B07 Tablet telescopic rod Barra telescópica para tablet 2

B08 Spacer pin Pasador espaciador 1

B09 Steel wire assemblies 1 Conjuntos de cables de acero 1 1

B10 Steel wire assemblies 2 Conjuntos de cables de acero 2 1

B11 Telescopic rod compression spring Muelle de compresión de la barra telescópica 2

B12 Brake spring Resorte de freno 2

B13 Limit spring Resorte límite 1

B14 Button spring Resorte de botón 1

B15 Turning point washer Arandela del punto giratorio 2

B16 Handrail latch spring Resorte del pestillo del pasamanos 2

B17 Compression spring Resorte de compresión 2

B18 Pressing seat Asiento prensado 2

B19 Bayonet lock Cierre de bayoneta 2

B20 Wave spring washer Arandela ondulada 2

B21 Pull-up line pin Pasador de línea de pull-up 2

B22 Bushing Casquillo 2

B23 Safety key spring plate Placa de resorte de la llave de seguridad 2

B24 5# Allen wrench 5# Llave Allen 1

B25 Saucer washer Arandela 2

B26 Balancing block Bloque de equilibrado 1

B27 Side rail fixed plate Placa fija de la barandilla lateral 8

B28 Cross wrench with screwdriver Llave de tuercas con destornillador 1

B29 Speed sensor fixed plate Placa fija del sensor de velocidad 1

C01 Tablet holder top cover Cubierta superior del soporte de la tableta 1

C02 Tablet holder bottom cover Cubierta  inferior del soporte de la tableta 1
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QTY./CANT.

C03 Oval plug Tapón oval 2

C04 Spin axis sleeve Manguito del eje de rotación 2

C05 Square pad Almohadilla cuadrada 2

C06 Console top cover Cubierta superior de la consola 1

C07 Console bottom cover Cubierta inferior de la consola 1

C08 Raster plate Placa de trama 1

C09 Knob cover Tapa de la perilla 1

C10 Knob button Botón de la perilla 1

C11 Safety key base Base de la llave de seguridad 1

C12 Handrail top cover Tapa superior del pasamanos 2

C13 Handrail bottom cover Tapa inferior del pasamanos 2

C14 Button Botón 2

C15 Rear foot pad cover Tapa del posapiés posterior 2

C16 Upright tube cover Cubierta del tubo vertical 2

C17 Motor top cover Cubierta superior del motor 1

C18 Motor bottom cover cubierta inferior del motor 1

C19 Left back end cover Cubierta del extremo trasero izquierdo  1

C20 Right back end cover Cubierta del extremo trasero derecha 1

C21 Water bottle holder Soporte para botella de agua 1

C22 Brake spindle Eje de freno 2

C23 Brake pedal Pedal de freno 2

C24 Brake seat Asiento del freno 2

C25 Sliding seat Asiento deslizante 1

C26 Small pulley Polea pequeña 1

C27 Front foot pad Reposapiés delantero 2

C28 Tablet Holder mat Almohadilla para tableta 1

C29 Spin axis pressing seat Asiento de prensado del eje de giro 1

C30 Brake pad Almohadilla de freno 2

C31 Top side rail Carril superior 2

C32 Silicone pad Almohadilla de silicona 1

C33 Cushion Almohadilla 2

C34 Black Cushion Almohadilla negra 8

C35 EVA pad Almohadilla EVA 1

C36 Pulling rope Cuerda de tracción 1

C37 Running belt Cinta para correr 1

C38 Tablet holder clip Clip para tableta 1

C39 Fixed base Base fija 2

C40 Motor belt Correa del motor 1
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QTY./CANT.

C41 Side rail tension seat Asiento de tensión de riel lateral 6

C42 Safety key Llave de seguridad 1

C43 Moving wheel Moving wheel 2

C44 Plastic pad Almohadilla de plástico 2

C45 Tube foot cover Tapia del pie del tubo 2

C46 Universal foot pad set 2 Conjunto de 2 reposapiés universales 2

D01 Nut Tuerca M10 6

D02 Nut Tuerca M8 2

D03 Nut Tuerca M6 13

D04 Nut Tuerca M5 1

D05 Bolt Perno M10*65 2

D06 Bolt Perno M10*65 1

D07 Bolt Perno M10*45 1

D08 Bolt Perno M10*30 2

D09 Bolt Perno M8*32 2

D10 Bolt Perno M8*20 10

D11 Bolt Perno M8*15 10

D12 Bolt Perno M6*65 2

D13 Bolt Perno M6*10 2

D14 Screw Tornillo ST4.2*12 5

D15 Bolt Perno M3*10 2

D16 Screw Tornillo ST2.9*8 8

D17 Bolt Perno M5*30 1

D18 Bolt Perno M5*15 4

D19 Bolt Perno M5*12 2

D20 Bolt Perno M4*20 5

D21 Screw Tornillo ST4.2*12 23

D22 Screw Tornillo ST4.2*25 2

D23 Screw Tornillo ST4.2*20 2

D24 Screw Tornillo ST4.2*12 31

D25 Screw Tornillo ST2.9*8 10

D26 Screw Tornillo ST2.9*6 15

D27 Screw Tornillo ST2.5*8 4

D28 Screw Tornillo ST2.5*6 4

D29 Bolt Perno M6*60 1

D30 Bolt Perno M6*55 2

D31 Bolt Perno M8*15 2

D32 Bolt Perno M6*58 8

D33 Bolt Perno M6*20 8



QTY./CANT.

D34 Lock washer Arandela de seguridad φ10 4

D35 Lock washer Arandela de seguridad φ 8 12

D36 Lock washer Arandela de seguridad φ6 5

D37 Lock washer Arandela de seguridad φ5 1

D38 Spring washer Arandela elástica φ8 10

D39 Spring washer Arandela elástica φ5 2

D40 Big washer Arandela grande φ10 4

D41 Flat washer Arandela plana φ8 10

D42 Flat washer Arandela plana φ6 16

D43 Flat washer Arandela plana φ5 2

D44 Flat washer Arandela plana Φ3 2

D45 Bolt Perno M8*16 2

D46 Screw Tornillo ST2.5*12 2

E01 Running board Tablero para correr 1

E02 DC motor Motor de CC 1

E03 Incline motor Motor de inclinación 1

E04 Square switch button Botón de encendido cuadrado 1

E05 Overload protector Protector contra sobrecarga 1

E06 Power socket Caja tomacorriente 1

E07 Magnet ring Anillo magnético 1

E08 Magnet core Núcleo magnético 1

E09 Power wire Cable de alimentación 1

E10 AC single wire Cable sencillo de CA 1

E11 AC single wire Cable sencillo de CA 2

E12 AC single wire Cable sencillo de CA 2

E13 Grounding wire Cable de tierra 1

E14 Console Consola 1

E15 Control board Tablero de control 1

E16 Console top signal wire Cable de señal superior de la consola 1

E17 Console bottom signal wire Cable de señal inferior de la consola 1

E18 Safety switch connecting wire Cable de conexión del interruptor de seguridad 1

E19 Speed sensor Sensor de velocidad 1

F01 Filter Filtro 1

F02 Inductance Dispositivo inductor 1

G01 Bluetooth module Módulo Bluetooth 1

G02 Bluetooth connecting wire Cable de conexión Bluetooth 1

H01 Dongle Dispositivo Bluetooth 1

H02 Belt hook Gancho para la cinta 2
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INCLINE -
Decrease incline during workout. 

INCLINE +
Increase incline during workout.

CALORIES/INCLINE
Switches every 5 seconds between current INCLINE  
value and CALORIES burned.

TIME/DISTANCE
Switches every 5 seconds between running TIME  
and running DISTANCE.

SPEED
Displays SPEED. 

PROGRAM
Press "P" button  to choose from 36 built-in programs  
and 3 user defined programs. 

FOLD
This machine folds upwards from a horizontal to vertical 
position. Before vertical folding STOP the machine and 
put into Standby Mode. Press the FOLD button. The 
incline will go to the maximum for full folding stability.

MODE
Press this button to choose between TIME, DISTANCE 
and CALORIE workout targets.

BLUETOOTH DONGLE
Insert DONGLE into port. Connect to DONGLE via Bluetooth using the APP  
and your unique adidas code "adidas****". Once connected, the indicator light 
will turn on.

CONSOLE

DIAL FUNCTIONS

CALORIES/INCLINE

INCLINE- SPEED +/-

TIME/DISTANCE

BLUETOOTH DONGLE

PROGRAM

FOLDSPEED

START/PAUSE/STOP

INCLINE+

MODE DIAL

START/PAUSE/STOP
• With the machine power on and safety key securely connected, press the 

DIAL, the treadmill will be started after a 3 seconds countdown
• Under running mode, press the DIAL, the screen will show “PAU” and the 

machine will be into pause mode
• Under pause mode, quick press the DIAL to re-start the machine
• Under pause mode, long press the DIAL for 2 seconds, the machine will be 

stop and reset

SPEED +/-
Under running mode: Rotate DIAL counter clockwise to decrease the SPEED 
value. Rotate DIAL clockwise to increase the SPEED value. 

CONFIRM
Under any setting mode, you can turn the DIAL to adjust the setting value,  
and press the DIAL confirm.
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HOW TO TRANSFER BETWEEN KPH TO MPH
Under Standby Mode, pull away the safety key, press INCLINE+ and 
INCLINE- buttons together and hold on about 5 seconds until you hear  
a sound, and then you can finish the transfer between kph and mph.

LUBRICATION REMIND FUNCTION
After every 300km (188 miles) of running the treadmill will require lubricating. 
The machine will make a sound every 10 seconds and display ‘OIL’. Read  
the user guide for lubrication instructions. After lubrication, press DIAL for  
3 seconds and the warning will be removed.

SAFETY LOCK FUNCTION
Under any mode, if you pull away the safety key, the machine will stop.  
The machine cannot work until the safety key is inserted back.

SAFETY KEY
Included with this machine is a red safety key, the machine will not operate 
unless this is inserted. Its purpose is to immediately stop the machine in 
the event of an emergency. The computer will display “---” if not correctly 
attached to the treadmill. The clip on the other end of the safety key must 
be attached to the user at all times during your workout to ensure the 
machine stops immediately in the event of an emergency.

POWER SAVE FUNCTION
This product is fitted with a power saving mode which will activate if the 
Treadmill is inactive for a period of 10 minutes. To restart the treadmill simply 
press any button.

POWER OFF
You can switch off the power to stop the treadmill at any time, which will not 
cause any damage.

CAUTION
• We recommend that you maintain a slow speed at the beginning of a 

session and hold on to the handrails until you become comfortable and 
familiar with the treadmill

• Attach the safety key clip to your clothing
• To end your workout safely, press the STOP button or pull out the safety 

pulling rope, then the treadmill will stop immediately
• In case you must escape the equipment in an emergency situation during 

exercising , grab the handrails and set both feet on the right and left foot 
platform beside the running belt

• Unplug the emergency safety key when the equipment is not in use

COMPUTER PROGRAMS

MODE
• Press "M" (MODE) to enter TIME, DISTANCE, CALORIES
• Press INCLINE+/DIAL clockwise or INCLINE-/DIAL anti-clockwise to set the 

workout target value
• Press the DIAL to START

36 BUILT-IN PROGRAMS 
• From standby mode, press "P" button, display will show 36 programs,  

select a program
• Press INCLINE+/INCLINE- or turn the DIAL to set the workout time
• Each program can be divided into 10 sections; machine will beep 1 time  

when starting a new section
• Press INCLINE+/INCLINE- to change incline or turn the DIAL to change the 

SPEED during each section
• Machine will beep 6 times and stop when the program is finished

3 USER DEFINED PROGRAMS 

• From Standby Mode, press "P" button until you see U1, U2, U3
• Press INCLINE+/INCLINE- or turn the DIAL to set the workout time
• Press "M" (MODE) button to confirm and enter next section, repeat until  

you finish the setting of all 10 sections
• Press INCLINE+/INCLINE- to change the incline, or turn the DIAL to change  

the speed.
• Set the running time and press DIAL to begin
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(P01 – P36) 
PRESET WORKOUT  PROGRAMS (KPH)

WORK OUT STAGES

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

P01
SPEED 2 4 3 4 3 5 4 2 5 3

INCLINE 1 2 3 3 1 2 2 3 2 2

P02
SPEED 2 6 7 8 3 6 8 7 5 2

INCLINE 1 2 3 3 2 2 3 4 2 2

P03
SPEED 3 8 3 8 5 9 5 9 12 6

INCLINE 1 3 5 7 9 10 8 6 5 2

P04
SPEED 8 10 11 12 12 11 10 10 9 8

INCLINE 1 2 2 3 1 2 2 2 2 1

P05
SPEED 6 10 12 9 11 8 12 7 9 3

INCLINE 1 2 4 3 2 2 4 5 2 1

P06
SPEED 2 8 6 10 10 9 11 8 5 3

INCLINE 2 2 3 2 3 4 5 6 5 3

P07
SPEED 2 6 7 9 7 9 6 5 4 2

INCLINE 4 5 6 6 9 9 10 12 6 3

P08
SPEED 2 4 6 8 7 8 9 6 4 2

INCLINE 3 5 4 4 3 4 4 3 3 2

P09
SPEED 2 4 5 7 6 5 8 6 3 2

INCLINE 3 5 3 4 2 3 4 2 3 2

P10
SPEED 2 3 5 3 3 5 3 6 3 3

INCLINE 4 4 3 6 7 8 8 6 3 3

P11
SPEED 2 5 8 10 6 9 5 3 2 2

INCLINE 1 3 5 8 10 7 6 3 2 3

P12
SPEED 2 5 5 4 4 6 4 2 3 4

INCLINE 3 5 6 7 12 9 11 11 6 3

P13
SPEED 2 7 4 7 8 9 4 5 3 2

INCLINE 5 6 6 4 6 5 8 9 4 2

P14
SPEED 2 6 5 4 8 6 5 2 3 3

INCLINE 5 6 5 8 4 5 5 10 6 3

P15
SPEED 2 6 5 4 8 7 5 3 3 2

INCLINE 3 4 5 6 3 5 5 6 4 3

P16
SPEED 2 5 7 5 8 6 5 2 4 2

INCLINE 1 5 6 8 12 9 10 9 5 3

P17
SPEED 2 5 6 7 8 9 8 5 3 4

INCLINE 3 5 6 8 6 5 8 7 5 3

P18
SPEED 2 3 5 6 8 6 9 6 5 2

INCLINE 5 7 5 8 6 5 9 10 6 2
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(P01 – P36) 
PRESET WORKOUT  PROGRAMS (KPH)

WORK OUT STAGES

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

P19
SPEED 3 7 6 5 9 7 6 3 5 2

INCLINE 3 5 6 8 5 6 5 12 8 3

P20
SPEED 3 7 9 10 11 12 10 8 5 2

INCLINE 2 5 6 7 6 5 8 6 3 2

P21
SPEED 3 6 8 7 9 10 5 8 3 2

INCLINE 3 6 8 9 9 6 8 10 6 3

P22
SPEED 3 5 8 6 9 10 8 12 6 3

INCLINE 2 6 8 10 12 10 12 8 5 2

P23
SPEED 3 5 9 11 12 8 6 5 3 2

INCLINE 2 6 8 10 9 7 8 10 6 3

P24
SPEED 3 8 10 11 12 10 10 8 5 3

INCLINE 3 6 8 9 10 12 9 6 3 2

P25
SPEED 2 3 3 4 5 4 4 5 2 3

INCLINE 1 3 1 2 2 2 3 2 3 2

P26
SPEED 2 7 3 8 5 6 8 6 7 2

INCLINE 1 3 2 3 2 2 3 2 4 2

P27
SPEED 3 3 5 5 12 8 8 9 9 6

INCLINE 1 5 9 8 5 3 7 10 6 2

P28
SPEED 8 11 12 10 9 10 12 11 10 8

INCLINE 1 2 1 2 2 2 3 2 2 1

P29
SPEED 6 12 11 12 9 10 9 8 7 3

INCLINE 1 4 2 4 2 2 3 2 5 1

P30
SPEED 2 6 10 11 5 8 10 9 8 3

INCLINE 2 3 3 5 5 2 2 4 6 3

P31
SPEED 2 7 7 6 4 6 9 9 5 2

INCLINE 4 6 9 10 6 5 6 9 12 3

P32
SPEED 2 6 7 9 4 4 8 8 6 2

INCLINE 3 4 3 4 3 5 4 4 3 2

P33
SPEED 2 5 6 8 3 4 7 5 6 2

INCLINE 3 3 2 4 3 5 4 3 2 2

P34
SPEED 2 5 3 3 3 3 3 5 6 3

INCLINE 4 3 7 8 3 4 6 8 6 3

P35
SPEED 2 8 6 5 2 5 10 9 3 2

INCLINE 1 5 10 6 2 3 8 7 3 3

P36
SPEED 2 5 4 4 3 5 4 6 2 4

INCLINE 3 6 12 11 6 5 7 9 11 3
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(P01 – P36) 
PRESET WORKOUT  PROGRAMS (MPH)

WORK OUT STAGES

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

P01
SPEED 1.2 2.5 1.8 2.5 1.8 3.1 2.5 1.2 3.1 1.8

INCLINE 1 2 3 3 1 2 2 3 2 2

P02
SPEED 1.2 3.7 4.3 5 1.8 3.7 5 4.3 3.1 1.2

INCLINE 1 2 3 3 2 2 3 4 2 2

P03
SPEED 1.8 5 1.8 5 3.1 5.6 3.1 5.6 7.5 3.7

INCLINE 1 3 5 7 9 10 8 6 5 2

P04
SPEED 5 6.2 6.8 7.5 7.5 6.8 6.2 6.2 5.6 5

INCLINE 1 2 2 3 1 2 2 2 2 1

P05
SPEED 3.7 6.2 7.5 5.6 6.8 5 7.5 4.3 5.6 1.8

INCLINE 1 2 4 3 2 2 4 5 2 1

P06
SPEED 1.2 5 3.7 6.2 6.2 5.6 6.8 5 3.1 1.8

INCLINE 2 2 3 2 3 4 5 6 5 3

P07
SPEED 1.2 3.7 4.3 5.6 4.3 5.6 3.7 3.1 2.5 1.2

INCLINE 4 5 6 6 9 9 10 12 6 3

P08
SPEED 1.2 2.5 3.7 5 4.3 5 5.6 3.7 2.5 1.2

INCLINE 3 5 4 4 3 4 4 3 3 2

P09
SPEED 1.2 2.5 3.1 4.3 3.7 3.1 5 3.7 1.8 1.2

INCLINE 3 5 3 4 2 3 4 2 3 2

P10
SPEED 1.2 1.8 3.1 1.8 1.8 3.1 1.8 3.7 1.8 1.8

INCLINE 4 4 3 6 7 8 8 6 3 3

P11
SPEED 1.2 3.1 5 6.2 3.7 5.6 3.1 1.8 1.2 1.2

INCLINE 1 3 5 8 10 7 6 3 2 3

P12
SPEED 1.2 3.1 3.1 2.5 2.5 3.7 2.5 1.2 1.8 2.5

INCLINE 3 5 6 7 12 9 11 11 6 3

P13
SPEED 1.2 4.3 2.5 4.3 5 5.6 2.5 3.1 1.8 1.2

INCLINE 5 6 6 4 6 5 8 9 4 2

P14
SPEED 1.2 3.7 3.1 2.5 5 3.7 3.1 1.2 1.8 1.8

INCLINE 5 6 5 8 4 5 5 10 6 3

P15
SPEED 1.2 3.7 3.1 2.5 5 4.3 3.1 1.8 1.8 1.2

INCLINE 3 4 5 6 3 5 5 6 4 3

P16
SPEED 1.2 3.1 4.3 3.1 5 3.7 3.1 1.2 2.5 1.2

INCLINE 1 5 6 8 12 9 10 9 5 3

P17
SPEED 1.2 3.1 3.7 4.3 5 5.6 5 3.1 1.8 2.5

INCLINE 3 5 6 8 6 5 8 7 5 3

P18
SPEED 1.2 1.8 3.1 3.7 5 3.7 5.6 3.7 3.1 1.2

INCLINE 5 7 5 8 6 5 9 10 6 2



WWW.ADIDASHARDWARE.COM     28

(P01 – P36) 
PRESET WORKOUT  PROGRAMS (KPH)

WORK OUT STAGES

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

P19
SPEED 1.8 4.3 3.7 3.1 5.6 4.3 3.7 1.8 3.1 1.2

INCLINE 3 5 6 8 5 6 5 12 8 3

P20
SPEED 1.8 4.3 5.6 6.2 6.8 7.5 6.2 5 3.1 1.2

INCLINE 2 5 6 7 6 5 8 6 3 2

P21
SPEED 1.8 3.7 5 4.3 5.6 6.2 3.1 5 1.8 1.2

INCLINE 3 6 8 9 9 6 8 10 6 3

P22
SPEED 1.8 3.1 5 3.7 5.6 6.2 5 7.5 3.7 1.8

INCLINE 2 6 8 10 12 10 12 8 5 2

P23
SPEED 1.8 3.1 5.6 6.8 7.5 5 3.7 3.1 1.8 1.2

INCLINE 2 6 8 10 9 7 8 10 6 3

P24
SPEED 1.8 5 6.2 6.8 7.5 6.2 6.2 5 3.1 1.8

INCLINE 3 6 8 9 10 12 9 6 3 2

P25
SPEED 1.2 1.8 1.8 2.5 3.1 2.5 2.5 3.1 1.2 1.8

INCLINE 1 3 1 2 2 2 3 2 3 2

P26
SPEED 1.2 4.3 1.8 5 3.1 3.7 5 3.7 4.3 1.2

INCLINE 1 3 2 3 2 2 3 2 4 2

P27
SPEED 1.8 1.8 3.1 3.1 7.5 5 5 5.6 5.6 3.7

INCLINE 1 5 9 8 5 3 7 10 6 2

P28
SPEED 5 6.8 7.5 6.2 5.6 6.2 7.5 6.8 6.2 5

INCLINE 1 2 1 2 2 2 3 2 2 1

P29
SPEED 3.7 7.5 6.8 7.5 5.6 6.2 5.6 5 4.3 1.8

INCLINE 1 4 2 4 2 2 3 2 5 1

P30
SPEED 1.2 3.7 6.2 6.8 3.1 5 6.2 5.6 5 1.8

INCLINE 2 3 3 5 5 2 2 4 6 3

P31
SPEED 1.2 4.3 4.3 3.7 2.5 3.7 5.6 5.6 3.1 1.2

INCLINE 4 6 9 10 6 5 6 9 12 3

P32
SPEED 1.2 3.7 4.3 5.6 2.5 2.5 5 5 3.7 1.2

INCLINE 3 4 3 4 3 5 4 4 3 2

P33
SPEED 1.2 3.1 3.7 5 1.8 2.5 4.3 3.1 3.7 1.2

INCLINE 3 3 2 4 3 5 4 3 2 2

P34
SPEED 1.2 3.1 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 3.1 3.7 1.8

INCLINE 4 3 7 8 3 4 6 8 6 3

P35
SPEED 1.2 5 3.7 3.1 1.2 3.1 6.2 5.6 1.8 1.2

INCLINE 1 5 10 6 2 3 8 7 3 3

P36
SPEED 1.2 3.1 2.5 2.5 1.8 3.1 2.5 3.7 1.2 2.5

INCLINE 3 6 12 11 6 5 7 9 11 3
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ΚΛΙΣΗ-
Μειώστε την κλίση κατά την διάρκεια της προπόνησης

ΚΛΙΣΗ+
Αυξήστε την κλίση κατά την διάρκεια της προπόνησης

ΘΕΡΜΙΔΕΣ/ ΚΛΙΣΗ
Εναλλαγή κάθε 5 δευτερόλεπτα μεταξύ τρέχουσας τιμής 
ΚΛΙΣΗΣ και καταναλωμένων ΘΕΡΜΙΔΩΝ

  

ΧΡΟΝΟΣ/ ΑΠΟΣΤΑΣΗ
Εναλλαγή κάθε 5 δευτερόλεπτα μεταξύ τρέχοντος 
ΧΡΟΝΟΥ και διανυμένης ΑΠΟΣΤΑΣΗΣ

  
.

ΤΑΧΥΤΗΤΑ
Εμφανίζει την τρέχουσα ΤΑΧΥΤΗΤΑ

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
Πίεστε το πλήκτρο "P" για να επιλέξετε ένα από τα 36 
προεγκατεστημένα προγράμματα ή τα 3 προγράμματα χρήστη

 

ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗ
Το μηχάνημα αυτό διπλώνεται προς τα πάνω από οριζόντια σε 
κάθετη θέση. Πριν από την κάθετη αναδίπλωση ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ  
το μηχάνημα και βάλτε το στην Λειτουργία Αναμονής. Πιέστε το 
πλήκτρο ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗΣ. Η κλίση θα αυξηθεί στο μέγιστο 
επίπεδο για πλήρη σταθερότητα αναδίπλωσης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
Πιέστε το πλήκτρο αυτό για να επιλέξετε μεταξύ των λειτουργιών 
στοχευμένου ΧΡΟΝΟΥ, ΑΠΟΣΤΑΣΗΣ και ΘΕΡΜΙΔΩΝ.

ΑΝΤΑΠΤΟΡΑΣ BLUETOOTH
Εισάγετε τον ΑΝΤΑΠΤΟΡΑ στην σχετική θύρα USB. Συνδεθείτε με τον 
ΑΝΤΑΠΤΟΡΑ μέσω BLUETOOTH, χρησιμοποιώντας την ΕΦΑΡΜΟΓΗ 
και τον μοναδικό σας κωδικό adidas® "adidas****". Μόλις συνδεθείτε, 
θα ανάψει η ενδεικτική λυχνία.

 

ΚΟΝΣΟΛΑ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΕΠΙΛΟΓΕΑ ΡΥΘΜΙΣΗΣ

ΘΕΡΜΙΔΕΣ/ΚΛΙΣΗ

ΚΛΙΣΗ- ΤΑΧΥΤΗΤΑ +/-

ΧΡΟΝΟΣ/ΑΠΟΣΤΑΣΗ

ΑΝΤΑΠΤΟΡΑΣ BLUETOOTH

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ

ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗΤΑΧΥΤΗΤΑ

ΕΚΚΙΝΗΣΗ/ ΠΑΥΣΗ/ ΔΙΑΚΟΠΗ

ΚΛΙΣΗ+

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΕΠΙΛΟΓΕΑΣ
ΡΥΘΜΙΣΗΣ

ΕΚΚΙΝΗΣΗ/ ΠΑΥΣΗ/ ΔΙΑΚΟΠΗ
• Με το μηχάνημα ενεργοποιημένο και το κλειδί ασφαλείας σταθερά 

τοποθετημένο, πατήστε τον Περιστρεφόμενο Επιλογέα Ρύθμισης (DIAL) 
και ο διάδρομος θα ξεκινήσει έπειτα από αντίστροφη μέτρηση 3 sec.
Στην λειτουργία τρεξίματος, πατήστε το DIAL, η οθόνη θα εμφανίσει 
"PAU"και το μηχάνημα θα μπει σε λειτουργία παύσης.
Στην λειτουργία παύσης, πατήστε το DIAL για να επανεκκίνησετε το 
διάδρομο.
Στην λειτουργία παύσης, πατήστε παρατεταμένα για 2 δευτερόλεπτα 
το DIAL και ο διάδρομος θα σταματήσει και θα επαναφερθεί.

•
 

•

 
• 

ΤΑΧΥΤΗΤΑ +/-
Στην λειτουργία τρεξίματος: Περιστρέψτε το DIAL αριστερόστροφα για να 
να μειώσετε την ΤΑΧΥΤΗΤΑ και δεξιόστροφα για να την αυξήσετε.

 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΗ
Σε οποιαδήποτε λειτουργία ρύθμισης, μπορείτε να περιστρέψετε το DIAL 
για να ρυθμίσετε την τιμή και έπειτα πατώντας το DIAL να επιβεβαιώσετε.
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ΠΩΣ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΑΛΛΑΓΗ ΑΠΟ KPH ΣΕ MPH
Στην Λειτουργία Αναμονής, τραβήξτε και αφαιρέστε το Κλειδί Ασφαλείας, 
πατήστε ταυτόχρονα τα πλήκτρα Κλίση+ και Κλίση- και κρατήστε τα πατημένα 
για 5 δευτερόλεπτα μέχρι να ακούσετε ένα προειδοποιητικό ήχο και έπειτα 
μπορείτε να ολοκληρώσετε την αλλαγή από kph σε mph.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΗΣ ΛΙΠΑΝΣΗΣ
Έπειτα από 300km (188 miles) χρήσης, ο διάδρομος θα χρειαστεί λίπανση. 
Το μηχάνημα θα βγάζει ηχητική ειδοποίηση κάθε 10 δευτερόλεπτα και 
εμφανίσει την ένδειξη ‘OIL’. Διαβάστε το εγχειρίδιο για οδηγίες λίπανσης. 
Μετά την λίπανση, πατήστε το DIAL παρατεταμένα για 3 δευτερόλεπτα και 
η ειδοποίηση θα αφαιρεθεί.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΛΕΙΔΙΟΥ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Σε οποιαδήποτε λειτουργία, αν αφαιρέσετε το Κλειδί Ασφαλείας, το μηχάνημα 
θα σταματήσει. Το μηχάνημα δεν θα μπορεί να λειτουργήσει μέχρι να 
τοποθετήσει και πάλι το Κλειδί Ασφαλείας.

 

ΚΛΕΙΔΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Με το μηχάνημα αυτό περιλαμβάνεται και ένα κόκκινο κλειδί ασφαλείας, 
χωρίς την τοποθέτηση του οποίου ο διάδρομος δεν μπορεί να λειτουργήσει. 
Ο σκοπός του είναι να σταματήσει αμέσως το μηχάνημα σε περίπτωση 
ανάγκης. Η Κονσόλα θα εμφανίσει “---” εάν δεν είναι σωστά τοποθετημένο 
στο διάδρομο. Το κλιπ της άλλης άκρης του Κλειδιού Ασφαλείας θα πρέπει 
να είναι γαντζωμένο στα ρούχα του χρήστη, καθ' όλη τη διάρκεια της 
προπόνσης, για να διασφαλισθεί ότι σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης ο 
διάδρομος θα σταματήσει αμέσως.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ
Αυτό το προϊόν είναι εξοπλισμένο με λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας που
θα ενεργοποιηθεί εάν ο διάδρομος είναι ανενεργός για περίοδο 10 λεπτών. 
Για να επανεκκινήσετε τον διάδρομο απλά πατήστε οποιοδήποτε κουμπί.

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ
Μπορείτε ανά πάσα στιγμή να απενεργοποιήσετε το διάδρομο, χωρίς αυτό να 
προκαλέσει οποιαδήποτε βλάβη.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Συνιστούμε να διατηρείτε μια αργή ταχύτητα στην αρχή μιας προπόνησης 

και να κρατάτε τις χειρολαβές μέχρι να νιώσετε άνετα και να εξοικειωθείτε 
με το διάδρομο.
Γαντζώστε το κλειδί ασφαλείας στα ρούχα σας
Για να τερματίσετε την προπόνηση σας με ασφάλεια, πατήστε το κουμπί 
STOP ή τραβήξτε το κλειδί ασφαλείας, και ο διάδρομος θα σταματήσει 
αμέσως
Σε περίπτωση που, κατά τη διάρκεια της άσκησης, χρειαστεί να 
απομακρυνθείτε από τον εξοπλισμό σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης, 
πιάστε τις χειρολαβές και βάλτε και τα δύο πόδια σας στις πλατφόρμες 
δεξιά και αριστερά του ταπέτου (παραπέτια).
Όταν ο εξοπλισμός δεν είναι σε χρήση, αφαιρέστε το κλειδί ασφαλείας.

• 
• 

•
 

•

 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΟΝΣΟΛΑΣ
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
• Πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας "M" (Mode) για να μπείτε στις 

λειτουργίες στοχευμένου ΧΡΟΝΟΥ, ΑΠΟΣΤΑΣΗΣ και ΘΕΡΜΙΔΩΝ.
Πατήστε Κλίση+/- ή στρίψτε το DIAL δεξιόστροφα/αριστερόστροφα 
για να ρυθμίσετε την τιμή στόχου.
Πατήστε το DIAL για να ξεκινήσετε.

• 

• 

36 ΠΡΟΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
• Στην λειτουργία αναμονής, πιέστε το πλήκτρο Προγραμμάτων "P" 

και η οθόνη θα εμφανίσει 36 προγράμματα για να επιλέξετε.
Πιέστε τα πλήκτρα Κλίσης +/- ή στρίψτε το DIAL για να ρυθμίσετε 
τον χρόνο προπόνησης.
Κάθε πρόγραμμα μπορεί να διαχωρισθεί σε 10 τμήματα και το 
μηχάνημα θα βγάζει 1 ηχητική ειδοποίηση (μπιπ) κάθε φορά που 
ξεκινά νέο τμήμα.
Πιέστε τα πλήκτρα Κλίσης +/- για να αλλάξετε την κλίση ή στρίψτε το
DIAL για να αλλάξετε την ταχύτητα, κατά τη διάρκεια κάθε τμήματος.
Το μηχάνημα θα βγάλει ηχητική ειδοποίηση 6 φορές και θα 
σταματήσει όταν το πρόγραμμα ολοκληρωθεί.

 

• 

• 

• 

• 

3 ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΧΡΗΣΤΗ

 

• Στην λειτουργία αναμονής, πιέστε το πλήκτρο Προγραμμάτων "P" 
παρατεταμένα, μέχρι να εμφανιστεί U1, U2, U3.
Πιέστε τα πλήκτρα Κλίσης +/- ή στρίψτε το DIAL για να ρυθμίσετε 
τον χρόνο προπόνησης.
Πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας "M" (Mode) για να επιβεβαιώσετε 
και να μπείτε στο επόμενο τμήμα. Επαναλάβετε μέχρι να 
ολοκληρώσετε την ρύθμιση και των 10 τμημάτων.
Πιέστε τα πλήκτρα Κλίσης +/- για να αλλάξετε την κλίση ή 
στρίψτε το DIAL για να αλλάξετε την ταχύτητα.
Ρυθμίστε τον επιθυμητό χρόνο και πατήστε DIAL για να ξεκινήσετε.

• 

• 

• 

 

• 
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(ΕΛ) ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑ

ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΠΑΡΕΚΚΛΙΝΕΙ ΠΡΟΣ ΤΑ ΔΕΞΙΑ, ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ 
ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ ΚΑΙ ΕΠΕΙΤΑ ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ 
ΑΡΙΣΤΕΡΗ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΤΗΣ ΣΤΡΟΦΗΣ ΑΡΙΣΤΕΡΟΣΤΡΟΦΑ. 
ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΔΕΝ ΜΕΤΑΚΙΝΗΘΕΙ, ΕΠΑΝΑΛΑΒΕΤΕ ΜΕΧΡΙ 
ΝΑ ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕΙ.

 

ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΠΑΡΕΚΚΛΙΝΕΙ ΠΡΟΣ ΤΑ ΑΡΙΣΤΕΡΑ, ΓΥΡΙΣΤΕ 
ΤHN ΑΡΙΣΤΕΡΗ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΤΗΣ ΣΤΡΟΦΗΣ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ 
ΚΑΙ ΕΠΕΙΤΑ ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ ΚΑΤΑ ¼ ΤΗΣ ΣΤΡΟΦΗΣ 
ΑΡΙΣΤΕΡΟΣΤΡΟΦΑ. ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΔΕΝ ΜΕΤΑΚΙΝΗΘΕΙ, 
ΕΠΑΝΑΛΑΒΕΤΕ ΜΕΧΡΙ ΝΑ ΚΕΝΤΡΟΘΕΤΗΘΕΙ.

 

ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΔΟΣ ΤΟΥ ΧΡΟΝΟΥ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΘΑ ΧΑΛΑΡΩΣΕΙ. 
ΓΙΑ ΝΑ ΤΟ ΣΦΙΞΕΤΕ ΓΥΡΙΣΤΕ ΤΗΝ ΑΡΙΣΤΕΡΗ & ΔΕΞΙΑ ΒΙΔΑ 
ΚΑΤΑ ΜΙΑ ΟΛΟΚΛΗΡΗ ΣΤΡΟΦΗ ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ ΚΑΙ ΕΛΕΓΞΤΕ 
ΤΗΝ ΕΝΤΑΣΗ ΤΟΥ ΤΑΠΕΤΟΥ. ΣΥΝΕΧΙΣΤΕ ΕΩΣ ΟΤΟΥ ΤΟ 
ΤΑΠΕΤΟ ΑΠΟΚΤΗΣΕΙ ΤΗΝ ΣΩΣΤΗ ΕΝΤΑΣΗ. ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ 
ΡΥΘΜΙΖΕΤΕ ΕΞΙΣΟΥ ΚΑΙ ΤΙΣ ΔΥΟ ΠΛΕΥΡΕΣ, ΩΣΤΕ ΝΑ 
ΔΙΟΡΘΩΘΕΙ Η ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΗ ΤΟΥ ΤΑΠΕΤΟΥ.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ ΔΙΑΔΡΟΜΟ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΕΠΙΦΑΝΕΙΑ ΚΑΙ 
ΘΕΣΤΕ ΤΟ ΣΕ ΤΑΧΥΤΗΤΑ 5-8KPH (3-5MPH) ΓΙΑ ΝΑ ΕΛΕΓΞΕΤΕ 
ΑΝ ΤΟ ΤΑΠΕΤΟ ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕΙ.

(EN) MAINTENANCE AND CARE

IF THE RUNNING BELT MOVES TO THE RIGHT, TURN THE BOLT ON 
THE RIGHT SIDE ¼ TURN CLOCKWISE, THEN TURN THE LEFT BOLT 
¼ TURN COUNTER-CLOCKWISE. IF THE BELT DOES NOT MOVE, 
REPEAT UNTIL IT CENTRES.  

IF THE RUNNING BELT MOVES TO THE LEFT, TURN THE BOLTS ON 
THE LEFT SIDE ¼ OF A‐TURN CLOCKWISE, THEN TURN THE RIGHT 
BOLT ¼ TURN COUNTER-CLOCKWISE. IF THE BELT DOES NOT 
MOVE, REPEAT UNTIL IT CENTRES.  

OVER TIME THE RUNNING BELT WILL LOOSEN. TO TIGHTEN 
THE BELT TURN THE LEFT & RIGHT SIDE BOLTS ONE FULL‐TURN 
CLOCKWISE, CHECK THE TENSION OF THE BELT. CONTINUE 
PROCESS UNTIL BELT IS THE CORRECT TENSION. ENSURE TO 
ADJUST BOTH SIDES EQUALLY TO CORRECT BELT‐ALIGNMENT.

PLACE THE TREADMILL ON LEVEL GROUND AND SET IT‐AT 5-8KPH 
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WARRANTY

WARRANTY TERMS
We provide a 2-year warranty on repairs and spare parts for the purchased 
original adidas product. This guarantee is an additional service provided by 
the manufacturer and has no influence on your rights under the statutory 
warranty.

The guarantee is provided in such a way that defective parts are repaired 
free of charge or replaced with flawless parts at our discretion.

The warranty period begins from the date of purchase according to the 
receipt. Without this proof, repairs will generally be carried out for a fee. The 
purchase receipt must indicate the date of purchase and the name of the 
product (the receipt must be presented to you).

The guarantee applies only to first-time buyers and is not transferable.

Initially, warranty claims are limited to supplementary performance. If, during 
the warranty period, the Product (at the time of its initial purchase) is found to 
be defective due to defects in materials or workmanship, adidas Hardware 
or a service partner will repair the Product without charge for labor and 
materials or (at adidas Hardware's discretion) repair the Product replace 
itself or its defective parts.

All warranty claims are limited to compensation for the damage that actually 
occurred.

The damage is limited to the amount paid when purchasing the product.

Guarantee services, such as the delivery of spare parts, do not extend the 
guarantee period.

Tampering with the product and interventions not coordinated with the 
manufacturer will void the warranty.

The customer must strictly observe the information in the assembly/training 
instructions (construction, installation, safety, use, maintenance).

If, despite extensive final quality controls, there is a malfunction or the 
product is damaged in transit, a detailed description of the damage is 
required.

The provision of warranty services is limited to the respective country in 
which you purchased your training device.

The following are excluded from the guaran-
tee:
Insignificant errors or deviations in the quality of the product that are 
irrelevant to its value and intended use,

normal wear and tear through use (wear and tear),

Damage caused by improper and non-intended use,

Damage caused by self-responsible changes (conversion) to the product,

misuse (abuse),

insufficient maintenance

Third-party negligence (assembly errors, incorrect operation/application, 
incorrect installation/location),

Damage due to improper storage of the device outside of the living area, 
e.g. in the garage.

TREADMILL MAINTENANCE
We recommend that you regularly inspect your treadmill and perform 
maintenance procedures such as lubricating your running belt and checking 
the belt alignment and tension.
We also advice that you keep your treadmill at room temperature, away 
from moisture and dust, and that you wipe any perspiration from the 
treadmill after each use.

LUBRICATING THE RUNNING BELT
To prevent the running belt from stopping or sticking, your treadmill's running 
deck will need to be lubricated every 8 - 10 weeks, depending on usage. The 
running deck is the black wooden surface located directly under the rotating 
running belt.

BELT ALIGNMENT & TENSION
If your running belt has moved to one side, follow the instructions in the video 
below to correct the alignment and tension of the running belt.

USING YOUR ADIDAS TREADMILL
Our products are for home use only, and in order to comply with the 
warranty, the machine will need to be kept in a brick built building, at room 
temperature, away from moisture and dust. Treadmills should not be kept in 
garages, sheds or outbuildings.
In a normal home, it should be absolutely fine to use your treadmill upstairs / 
on the first floor.
adidas treadmills are strictly for private home use only, and storage or usage 
on commercial premises, including schools and hospitals, will invalidate the 
warranty.

TREADMILL SAFETY
The red safety key must be clipped to your waistband whenever using our 
treadmills to ensure the machine can be immediately stopped if required. 
Keep children and pets away from your treadmill, and always train in a clear 
space, allowing a minimum of 2m around the treadmill when in operation. For 
full details on correct use, maintenance, environment, safety checks and full 
instructions, refer to your user manual.

REDUCING TREADMILL STATIC

Static electricity can sometimes build whilst using a treadmill; try the below 
measures to minimise your risk of static shock.

 Treadmill mat - Aside from causing shocks; static charges also attract fibres, 
hair, dirt and dust. Using a mat will guard against debris clogging the motor, 
subsequently reducing friction and preventing static.

 Moisture - Dry atmospheres magnify the build-up and intensity of static 
electricity. Using a humidifier (especially during winter) will help hugely to avoid 
shocks.

 Clothing - Training in clothes made of natural fibres will minimise static 
build-up; synthetic materials such as nylon or polyester will cause significantly 
more.

 Routine maintenance - Treadmills require routine maintenance for lasting 
performance. Read the manual and maintain your machine in-line with 
lubrication, belt-adjustment and cleaning guidance to limit friction.

Power Source - For optimal performance and electrical safety, power your 
treadmill through a grounded source that leads directly to the circuit breaker. 
Use of an extension cord is not recommended.

TREADMILL WARRANTY
We offer the following warranty on all adidas treadmills:

 Frame - 25 years, Computer - 2 years, Plastic - 2 years, Motor - 10 years



ΕΓΓΥΗΣΗ
ΕΓΓΥΗΣΗ  ΚΑΙ ΧΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΑΥΤΗΣ
Η MEKMA Α.Ε. εγγυάται όλα τα µέρη του διαδρόµου, για µια χρονική 
περίοδο που αναφέρεται κατωτέρω, από την ηµεροµηνία αγοράς, 
όπως καθορίζεται από το παραστατικό πώλησης. Η MEKMA Α.Ε. 
αναλαµβάνει να επισκευάσει το µηχάνηµα δωρεάν σε περίπτωση 
βλάβης που οφείλεται αποκλειστικά σε σφάλµα κατασκευής. Ο έλεγχος 
και η ρύθµιση του µηχανήµατος βαρύνει τον πελάτη. Η ευθύνη της 
ΜΕΚΜΑ Α.Ε. περιλαµβάνει νέα ή ανακατασκευασµένα µέρη, στην 
επιλογή της, και τεχνική υποστήριξη στην αντιπροσωπεία και στους εµ
πόρους της για τη συντήρηση του µηχανήµατος. Εν τη απουσία ενός ε
µπόρου, της αντιπροσωπείας ή της παροχής υπηρεσιών επισκευής, 
αυτές οι εγγυήσεις θα αντιµετωπιστούν άµεσα από την ΜΕΚΜΑ Α.Ε.. Η 
περίοδος εξουσιοδότησης ισχύει ως ακολούθως:
Η χρονική διάρκεια της ΕΓΓΥΗΣΗΣ για οικιακή χρήση είναι:Πλαίσιο 10 
έτη, Μοτέρ 10 έτη, Ηλεκτρονικά µέρη 2 έτη, Λοιπά µέρη 2 έτη.

ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
Η παρούσα εγγύηση ισχύει µόνο εφ’ όσον:1. Επιδειχθεί από τον 
αγοραστή η νόµιµη απόδειξη αγοράς του µηχανήµατος (Τιµολόγιο, 
Δελτίο Αποστολής ή Δελτίο Λιανικής Πώλησης) που αναφέρει την ηµ
εροµηνία αγοράς, τον τύπο του µηχανήµατος και τον αριθµό 
κατασκευής (serial number) αν υπάρχει. Η εγγύηση ισχύει µόνο για τον 
πρώτο αγοραστή και οπωσδήποτε αποκλείεται η µεταβίβαση της 
εγγύησης σε τρίτο.2. Κατάλληλη χρήση του διαδρόµου σύµφωνα µε τις 
οδηγίες που παρέχονται σε αυτό το εγχειρίδιο3. Κατάλληλη 
εγκατάσταση από µια εξουσιοδοτηµένη επιχείρηση υπηρεσιών σύµ
φωνα µε τις οδηγίες που παρέχονται στον διάδροµο και όλους τους 
τοπικούς ηλεκτρικούς κώδικες.4. Κατάλληλη σύνδεση σε µια γειωµένη 
παροχή ηλεκτρικού ρεύµατος ικανοποιητικής τάσης, αντικατάσταση 
των κατεστραµµένων ασφαλειών, επισκευή των χαλαρών συνδέσεων 
ή των ατελειών που συνδέονται µε καλώδιο σε σπίτι.5. Η εταιρεία 
διατηρεί το δικαίωµα να καθορίζει αυτή και κατά την κρίση της, την 
αντικατάσταση ή την επισκευή των ανταλλακτικών, καθώς επίσης, τον 
τόπο, τον χρόνο και τον τρόπο επισκευής. Ρητώς αναφέρεται ότι 
αποκλείεται κάθε είδους απαίτηση για αποζηµίωση, λόγω προσωρινής 
έλλειψης ανταλλακτικών και καθυστέρησης αποκατάστασης της 
βλάβης.6. Οι ζηµίες του διαδρόµου τελειώνουν κατά τη διάρκεια της µ
εταφοράς και της εγκατάστασης.

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
Η επισκευή του µηχανήµατος µπορεί να πραγµατοποιηθεί:
1. Στο τµήµα service της εταιρείας µας. Η µεταφορά του µηχανήµατος 
από και προς το τµήµα επισκευών, γίνεται µε ευθύνη και έξοδα του 
πελάτη, ο οποίος είναι υπεύθυνος για την σωστή συσκευασία κατά την 
µεταφορά στην αντιπροσωπεία. Η εταιρεία δεν ευθύνεται για τυχόν ζηµ
ιές κατά την µεταφορά από τρίτο.
2. Με µετάβαση του τεχνικού της εταιρείας στο χώρο του πελάτη. Ο 
χρόνος µετάβασης και τα έξοδα κίνησής του τεχνικού βαρύνουν τον 
πελάτη και καθορίζονται από τον ισχύοντα τιµοκατάλογο επισκευών 
της εταιρείας µας.

ΕΞΑΙΡΕΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ 
Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει:
1. Πλαστικά ή ελαστικά µέρη (π.χ. ταπέτο, προστατευτικά καλύµµατα).
2. Επακόλουθες, παράλληλες ή τυχαίες ζηµιές όπως ζηµιές 
ιδιοκτησίας.
3. Αποζηµίωση υπηρεσιών στον καταναλωτή για όσο χρόνο δεν 
λειτουργεί το µηχάνηµα.
ΔΕΝ ισχύει οπωσδήποτε η παρούσα εγγύηση, στις παρακάτω 
περιπτώσεις:
1. Όταν η βλάβη είναι αποτέλεσµα µετατροπών, κακής χρήσης, κακής 
συντήρησης.
2. Όταν το µηχάνηµα ανοιχτεί ή επισκευαστεί από τρίτους.

3. Όταν η βλάβη προέρχεται από αµέλεια του χρήστη.
4. Όταν έχει χρησιµοποιηθεί ρεύµα διαφορετικής τάσης και όταν δεν 
έχει γίνει κατάλληλη σύνδεση σε µία γειωµένη παροχή ηλεκτρικού ρεύµ
ατος ικανοποιητικής τάσης, αντικατάσταση των κατεστραµµένων 
ασφαλειών, επισκευή των χαλαρών συνδέσεων ή των ατελειών που 
συνδέονται µε καλώδιο σε σπίτι.
5. Όταν γενικώς δεν έχουν ακολουθηθεί οι οδηγίες χρήσης που 
αναγράφονται στο εγχειρίδιο.

ΕΠΙΣΚΕΥΗ
Κρατήστε την απόδειξη αγοράς σας (ή αντίγραφό της). Αν η υπηρεσία 
επισκευής εκτελείται, είναι στο συµφέρον σας να λάβετε και να κρατάτε 
όλες τις αποδείξεις. Αυτή η γραπτή εγγύηση σας δίνει τα συγκεκριµένα 
νόµιµα δικαιώµατα. Μπορείτε επίσης να έχετε άλλα δικαιώµατα που 
ποικίλλουν από κράτος σε κράτος. Η υπηρεσία επισκευής κάτω από 
αυτήν την εγγύηση πρέπει να ληφθεί µε την ακολουθία αυτών των βηµ
άτων, σε εντολή:
1. Επικοινωνήστε µε τον εξουσιοδοτηµένο έµπορο. Ή
2. Ελάτε σε επαφή µε το τµήµα service (210) 2758228.

ΜΗ ΣΤΕΙΛΕΤΕ ΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕ ΔΙΑΔΡΟΜΟ 
ΣΤΗΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΧΩΡΙΣ 
ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΗ ΕΓΚΡΙΣΗ.
Όλοι οι διάδροµοι που φθάνουν χωρίς έγκριση θα απορρίπτονται.

Για περισσότερες πληροφορίες, ή για να έρθει σε επαφή µαζί σας µε το 
τµήµα service, επικοινωνήστε στο:

ΜΕΚΜΑ Α.Ε.
Γρ. Λαµπράκη 21 Λυκόβρυση Τ.Κ. 14123
Τηλ. (210) 2758228 – Fax (210)2774798

E-mail: service@mekma.gr

Τα χαρακτηριστικά γνωρίσµατα ή οι προδιαγραφές προϊόντων όπως 
περιγράφονται ήεπεξηγούνται υπόκεινται σε αλλαγή από τον 
κατασκευαστή χωρίς ειδοποίηση.

Προϊόν: …ADIDAS Ηλεκτρικός διάδροµος Τ24c 

Ηµεροµηνία αγοράς: ………………………………………..

Σημείωση: Η εγγύηση ισχύει μόνο στη χώρα στην οποία αγοράστηκε 
το προϊόν και στην περίπτωση που η αγορά έγινε από 
εξουσιοδοτημένο κατάστημα λιανικής.
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